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1	Überschrift 1. Ebene
Dies ist ein Beispieltext für Absätze in Fließtext. Wenn Sie Literatur zitieren, belegen Sie dies bitte mit einem Kurzzitat in Klammer. Wenn Sie z. B. ein wörtliches Zitat verwenden: „Dies ist ein Beispiel für ein wörtliches Zitat“ (Nachname & Nachname, 2005, S. 21). Wenn Sie paraphrasieren, stellen Sie bitte ein „vgl.“ voran (vgl. Nachname, 2021). 
Abbildungen werden in den Text gestellt und sollten vorzugsweise in hoher Auflösung auch separat beigestellt werden. Bitte verweisen Sie in Ihrem Text auf die Abbildungen, diese werden durchnummeriert (s. Abb. 1). Vermeiden Sie Angaben wie „auf der folgenden Seite“, „nachfolgend“ o. Ä., da sich aus satztechnischen Gründen die Platzierung verschieben kann.
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Abb. 1: Titel Abbildung 1
2	Überschrift 1. Ebene
2.1	Überschrift 2. Ebene
Dies ist ein Beispieltext für Absätze in Fließtext. Wenn Sie Literatur zitieren, belegen Sie dies bitte mit einem Kurzzitat in Klammer. Wenn Sie z. B. ein wörtliches Zitat verwenden: „Dies ist ein Beispiel für ein wörtliches Zitat“ (Nachname & Nachname, 2005, S. 21). Wenn Sie paraphrasieren, stellen Sie bitte ein „vgl.“ voran (vgl. Nachname, 2021). Längere Zitate können auch im Text abgesetzt werden, verwenden Sie dann bitte die Vorlage „zfhe_zitat“:
„Das Zitat sollte mindestens vier Zeilen umfassen und mit Anführungszeichen begonnen und geschlossen werden. Das Zitat sollte mindestens vier Zeilen umfassen und mit Anführungszeichen begonnen und geschlossen werden. Das Zitat sollte mindestens vier Zeilen umfassen und mit Anführungszeichen begonnen und geschlossen werden. Das Zitat sollte mindestens vier Zeilen umfassen und mit Anführungszeichen begonnen und geschlossen werden.“
Dies ist ein Beispieltext für Absätze in Fließtext. Wenn Sie Literatur zitieren, belegen Sie dies bitte mit einem Kurzzitat in Klammer. Wenn Sie z. B. ein wörtliches Zitat verwenden: „Dies ist ein Beispiel für ein wörtliches Zitat“ (Nachname & Nachname, 2005, S. 21). Wenn Sie paraphrasieren, stellen Sie bitte ein „vgl.“ voran (vgl. Nachname, 2021).[footnoteRef:4] [4:  	Das ist eine Fußnote.] 

3.2.1	Überschrift 3. Ebene
Dies ist ein Beispieltext für Absätze in Fließtext. Wenn Sie Literatur zitieren, belegen Sie dies bitte mit einem Kurzzitat in Klammer. Wenn Sie z. B. ein wörtliches Zitat verwenden: „Dies ist ein Beispiel für ein wörtliches Zitat“ (Nachname & Nachname, 2005, S. 21). Wenn Sie paraphrasieren, stellen Sie bitte ein „vgl.“ voran (vgl. Nachname, 2021).
3.2.2.1	Überschrift 4. Ebene
Dies ist ein Beispieltext für Absätze in Fließtext. Wenn Sie Literatur zitieren, belegen Sie dies bitte mit einem Kurzzitat in Klammer. Wenn Sie z. B. ein wörtliches Zitat verwenden: „Dies ist ein Beispiel für ein wörtliches Zitat“ (Nachname & Nachname, 2005, S. 21). Wenn Sie paraphrasieren, stellen Sie bitte ein „vgl.“ voran (vgl. Nachname, 2021).
4	Hinweise zur Zitation
Die ZFHE verwendet die APA-Zitierrichtlinien, 7. Auflage.[footnoteRef:5] Bitte geben Sie unbedingt, wo vorhanden, auch die URL oder den DOI an. Im folgenden Literaturverzeichnis finden Sie Beispiele für die gängisten Zitationen. [5:  	Hier finden Sie Kurzanleitungen: Uni Mainz: Zitieren gemäß APA (7th Edition) - Kurz-Manual; Uni Graz: Zitieren im Text nach APA Richtlinien (7. Auflage).] 
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